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NY RETTSKRIVING FOR 2000-TALET 

R EFERA T  FRÅ  MØT E I  R ETT SKR IVINGSNEMNDA  1 4. SEP T EMBER  2010 KL.  8 .30 –17.00 

Til stades:  Grete Riise, Unn Røyneland (kl. 12–16), Åse Wetås, Karin Magnetun, Svend Arne 

Vee, Ragnhild Bjørge, Tore Elias Hoel, Marit Hovdenak og Aud Søyland 

 

1 GODKJENNING AV INNKALLING, REFERAT OG SAKLISTE 

Innkallinga og saklista vart godkjende. Referatet var godkjent via e-post tidlegare.  

Sist vart det nemnt at Meltwater ikkje fangar opp alle avisartiklar der arbeidet med nynorsk 

rettskriving blir nemnt. Dei fangar berre opp elektroniske nyheiter. Marit vil no plukka ut 

aktuelle artiklar som ho fangar opp gjennom Retriever, og leggja dei i arbeidsrommet. 

Språkrådet har sidan sist sagt at det dekkjer reiser når nemndmedlemmer besøkjer mållag. 

Grete drøftar med sekretariatet om Språkrådet òg dekkjer tapt arbeidsforteneste når vi brukar 

tid utover det som er avtala. 

 

2 MELDINGAR 

a) Referat frå møte 

Grete Riise og Aud Søyland har vore på møte med Bibelselskapet, Jan Terje Faarlund, Høgskulen 

i Sogndal, Nynorsk mediesenter, Inge Bungum ved Hafstad vidaregåande skule i Førde, Nynorsk 

kultursentrum og Høgskulen i Volda etter sist nemndmøte. Vi blir positivt mottekne overalt  og 

møter stor forståing for arbeidet nemnda skal gjera. Referata frå møta ligg i arbeidsrommet 

under ”Innspel”. Grete Riise oppsummerte inntrykk frå besøka: 

 Institusjonane har ikkje eit sams standpunkt innbyrdes når det gjeld nynorsk 
rettskriving.  

 Dei fleste ønskjer ein nynorsk som ligg ”midt på”, og vil ikkje bruka altfor markerte 
former. 

 Bibelselskapet har valt a-infinitiv, og norma deira er godt innanfor det som nemnda ser 
ut til å landa på. 

 Somme institusjonar har husnormer, og nemnda bør henta inn endå fleire husnormer og 
leggja dei i arbeidsrommet. 

Grete har òg vore på møte med Bergen Mållag og med Troms og Finnmark Mållag. 

Tilbakemeldingane er at nemnda balanserer ulike omsyn godt og at vi ikkje har slagside eine 

eller andre vegen. Fleire i Troms og Finnmark Mållag ber oss spesielt om å ta vurdere dokker, 

dokke eller dokk som alternativ til de og dykk, særleg til objektsforma dykk. Dei som var samla 
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på møtet i Tromsø, var samstemde om at det no er viktigast å ta omsyn til dei elevane som har 

nynorsk som hovudmål. 

Trond Trosterud, som har solid erfaring med digitale omsetjingsprogram, meinte at det er fullt 

mogeleg å leggja inn i eit omsetjingsprogram dei formene ein vil. Det er brukaren som må 

definera formene han/ho ønskjer, inkludert a-infinitiv. 

 

b) Høyringsfristen 

Førebels framlegg skal vera klart 1. februar, og høyringsfristen for å levera innspel – munnlege 

og skriftlege – er 21. februar.  Det er viktig at Språkrådet formidlar det til alle som ønskjer å 

levera fråsegn. 

 

c) Bruk av eksamensoppgåver 

Det har enno ikkje kome svar frå Utdanningsdirektoratet på spørsmålet om nemnda kan få 

tilgang til eksamensoppgåver for å vurdera ungdomsspråk. 

 

3 E-POST OG NYNORSK 2011 – NOKO ME BØR FØLGJA OPP? 

Alle i nemnda les innlegga på e-post og blogg. Det har ikkje vore nokon sjikanerande innlegg. 

Det vart diskutert om nemnda kan gjera meir for å få ulike typar språkbrukarar til å senda 

tilbakemeldingar. Me kan oppretta ei Facebook-side, eller kontakta ein lærar og be klassen hans 

ha det som ei ”øving” å skriva inn på bloggen vår. Når framlegget vårt er klart, kan me laga nokre 

tekstar og leggja ut, for å visa korleis den nye rettskrivinga blir sjåande ut. Det kan leggjast ut på 

nettsida eller på ei ev. Facebook-side. 

Det er viktig å formidla at nynorsken no blir forenkla. Derimot bør me vera varsame med uttrykk 

som moderne og arkaisk. Det bokmålsnære blir som oftast oppfatta som moderne, medan det 

som folk flest kallar arkaisk, kan vera høgst levande former. 

 

4 REFERAT FRÅ MØTE MED FAGRÅD 3 

Grete Riise, Unn Røyneland og Aud Søyland var på møte med fagråd 3 måndag 23.8.2010. Eit 

referat frå møtet blir lagt i arbeidsrommet til nemnda under ”Møte”. 

Fagråd 3 synest å vera nøgd med arbeidet i nemnda så langt. Rådet vil sjå nærare på prinsippa 

opp mot arbeidet som er gjort. I møtet vart det sagt at ein må vera kjeldekritisk; nokre kjelder 

bør vega meir enn andre. Språket til elevar i ein eksamenssituasjon bør kanskje telja meir enn 

språket i stortingsmeldingar. 

Så langt har me fått tilbakemeldingar frå både styre og fagråd om at me er på rett kurs. 
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5 NORMERING – LYDVERKET 

 

FLEIRE SPØRSMÅL OM KONSONANTISME 

 
 
Vekslande konsonant i stammen 

s/ss    

bos el. boss n.  bos el. boss n.  
bus el. buss m. (garn, not)  bus el. buss m.  
flas el. flass n. flas flass n.  
flasa el. flassa v. flasa flassa v.  
gisen el. gissen adj.  gisen el. gissen adj.  

glisen el. glissen adj.  glisen el. glissen adj.  
grisen el. grissen adj.  grisen el. grissen adj.  
grisgrendt el. grissgrendt adj. grissgrendt grisgrendt adj.  
jås el. jåss n. jås jåss n.  
kompas el. kompass m. el. n. kompas kompass m. el. n.  
visen el. vissen adj.  visen el. vissen adj.  
    
sl/tl    

esla el. etla v.  esla el. etla v.  
fasle el. fatle n.  fasle el. fatle n.  
fesl el. fetl n. (bandasje)  fesl el. fetl n. (bandasje)  
firfisle el. firføsle el. firføtle f. firføsle el. 

firføtle 
firfisle f.  

kislen el. kitlen adj. kislen kitlen adj.  
krisla el. kritla v.  krisla el. kritla v.  
lisle el. litle adj. lisle litle adj.  
pusla el. putla v.  pusla el. putla v.  
puslete el. putlete adj.  puslete el. putlete adj.  
rasla el. ratla v. ratla rasla v.  
skrasla el. skratla v.  skrasla el. skratla v.  
skusla el. skutla v. skutla skusla v.  
susla el. sutla v.  susla el. sutla v.  
tasla el. tatla m.  tasla el. tatla m. Ulike tydingar; to oppslag 
tusla el. tutla v.  tusla el. tutla v. Ulike tydingar; to oppslag 
    
t/tt    

flòt el. flott adj. (flytande)  flòt el. flott adj.  
gat el. gatt n. (hol, opning) gat gatt n.  
spygat el. spygatt n. (opning i 
skipssida for overvatn) 

spygat spygatt n. (opning i 
skipssida for overvatn) 

 

utbyte el. utbytte n.  utbyte el. utbytte n.  
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Enkeltord 
 
Dagens rettskriving: Desse 

formene går 
ut: 

Desse formene blir 
ståande i ny 
rettskriving: 

Merknad: 

akterdekk el. atterdekk n. atterdekk akterdekk n.  

akterut el. atterut adv. atterut akterut adv.  

andredag el. annandag m.  andredag el. annandag 
m. 

 

angest el. angst m. angest angst m.  

alsdyr el. avlsdyr n.  alsdyr el. avlsdyr n.  

argeleg el. argleg adj. argleg argeleg adj. (Ny vurdering) 

armbrøst el. armbøst m. armbøst armbrøst m.  

augekast el. augnekast n.  augekast el. augnekast 
n. 

 

augna el. øygna v.  augna el. øygna v.  

avgjerd el. avgjersle f.  avgjerd el. avgjersle f.  

avkom el. avkjøme n. avkjøme avkom n.  

babbel el. babl n. babl babbel n.  

bakkels el. bakkelse m. el. n  bakkels el. bakkelse m. 
el. n. 

 

bard el. barde m. (kant)  bard el. barde m. 
(kant) 

 

begge el. båe adv.  begge el. båe adv.  

belar el. bele -en (friar)  belar el. bele –en (friar)  

belga el. belgja v. (b. i seg)  belga el. belgja v. (b. i 
seg) 

 

berm el. berme m.   berm el. berme m.   

beviseleg el. bevisleg adj.  beviseleg el. bevisleg 
adj. 

(Ny vurdering) 

billeg el. billig adj.  billeg el. billig adj.  

bing el. binge m.  bing el. binge m.  

blidleg el. blidsleg adj.  blidleg el. blidsleg adj.  

blom el. blome el. blomster 
m. 

 blom el. blome el. 
blomster m. 

 

blåst el. blåster m. (vind) blåster blåst m. (vind) (Ny vurdering) 

bokstaveleg el. bokstavleg 
adj. 

 bokstaveleg el. 
bokstavleg adj. 

(Ny vurdering) 

breddfull el. breiddfull adj.  breddfull el. breiddfull 
adj. 

 

bre el. brede m. (ismasse) brede bre m. (ismasse)  

briks el. brisk m. 
(sovebenk) 

briks brisk m. (sovebenk)  

brud el. brur f.  brud el. brur f.  

bye el. bøye f.  bye el. bøye f.  

bøle el. børe f. (stor kiste)  bøle el. børe f. (stor 
kiste) 

 

børse el. bøsse f. (spare-) børse bøsse f. (spare-)  

båk el. båke m. (sjømerke)  båk el. båke m. 
(sjømerke) 
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bår el. båre f. (trille-)  bår el. båre f. (trille-)  

derfor el. difor adv.  derfor el. difor adv.  

dermed el. dimed adv.  dermed el. dimed adv.  

dernest el. dinest adv.  dernest el. dinest adv.  

dess el. di adv.  dess el. di adv.  

dessverre el. diverre adv.  dessverre el. diverre 
adv. 

 

dobbel el. dobbelt adj.  dobbel el. dobbelt adj.  

doktera el. dokterera v. 
(lækja) 

doktera dokterera v. Doktorera = ta 
doktorgrad. 

drusta el. druste adj.  drusta el. druste adj.  

drysja [dryssa] v.  drysja el. dryssa v.  

drøpel el. drøvel m. drøpel drøvel m.  

dugeleg el. dugleg adj.  dugeleg el. dugleg adj. (Ny vurdering) 

dvela el. dvelja v.  dvela el. dvelja v.  

dødeleg el. døyeleg adj.  dødeleg el. døyeleg adj.  

døger el. døgn n.  døger el. døgn n.  

då el. dåe m. (plante) dåe då  m.  

egd el. egde m. egd egde m.  

eigenleg el. eigentleg adj.  eigenleg el. eigentleg 
adj. 

 

eignelott el. eignelut m. eignelott eignelut m.  

ervelott el. ervelut m. ervelott ervelut m.  

einast el. einaste adv. einaste einast adv.  

eine el. einer m. (plante)  eine el. einer m. 
(plante) 

 

einøre el. eittøre m. einøre eittøre m.  

einøring el. eittøring m. einøring eittøring m.  

eksere el. eksersere v. eksere eksersere v.  

eksersis el. eksis m. eksis eksersis m.  

ekteskapeleg el. ekteskapleg 
adj. 

 ekteskapeleg el. 
ekteskapleg adj. 

(Ny vurdering) 

erga el. ergra v. erga ergra v.  

ert el. erter f. erter ert f. (Ny vurdering) 

faen el. fan m.  fan el. faen m.  

faldar el. foldar v.  faldar el. foldar v.  

faut el. faute f. el. m. (fuge, 
gjenge) 

 faut el. faute f. el. m. 
(fuge, gjenge) 

 

fennikel el. finkel m. 
(plante) 

finkel fennikel m. (plante)  

fest el. fester f. (fangline) fester fest f. (fangline) (Ny vurdering) 

fiendsleg el. fiendtleg adj.  fiendsleg el. fiendtleg 
adj. 

 

fivreld el. fivrelde n. fivrelde fivreld n.  

flu el. flua v. (strø lokkemat 
til fisk) 

 flu el. flua v. (strø 
lokkemat til fisk) 

Flu er e-verb, flua er a-
verb. 

forbrødring el. forbrøring f. forbrøring forbrødring f.  

forfar el. forfader m.  forfader el. forfar m.  

forfæld el. forfærd adj.  forfæld el. forfærd adj.  
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forkle el. forklede n. forklede forkle n.  

formor el. formoder f.  formoder el. formor f.  

forstua el. forstuva v.  forstua el. forstuva v.  

fortusta el. fortustra adj.  fortusta el. fortustra 
adj. 

 

frakk el. frakke m.  frakk el. frakke m.  

frisersalong el. frisørsalong 

m. 

frisersalong frisørsalong m.  

fryd m. el. frygd f.  fryd m. el. frygd f.  

fryda el. frygda v.  fryda el. frygda v.  

fure el. furu f.  fure el. furu f.  

fyldig el. fyllug adj. fyllug fyldig adj.  

fyraben el. fyrabend m. 
(fritid etter ferdig 
arbeidsdag) 

fyraben fyrabend m. (fritid 
etter ferdig 
arbeidsdag) 

 

fyrverk el. fyrverkeri n. fyrverk fyrverkeri n.  

fødeflekk el. føflekk m. fødeflekk føflekk m.  

galehus el. galnehus n.  galehus  el. galnehus n.  

galenheie el. galneheie f. galenheie galneheie f.  

galenmannsferd el. 

galmannsferd m. 

 galenmannsferd el. 

galmannsferd m. 

 

galenskap el. galskap m. galenskap galskap m.  

gall n. el. galle m.  gall n. el. galle m.  

galt el. galte m.  galt el. galte m.  

geil el. geile f. el. m.  geil el. geile f. el. m.  

geisp el. gjesp m.  geisp el. gjesp m.  

gimber el. gimmer f. gimber gimmer f.  

gjennomtrengeleg el. 

gjennomtrengjeleg adj. 

 gjennomtrengeleg el. 

gjennomtrengjeleg adj. 

 

gjerrig el. gjerug adj. gjerug gjerrig adj.  

gjerst [gjers el. gjørs(t)] (på 

g.) 

[gjers el. 
gjørs(t)] 

gjerst   

gladeleg el. gladleg adj.  gladeleg el. gladleg adj. (Ny vurdering) 
glugg el. glugge m.  glugg el. glugge m.  

gremja el. gremma v.  gremja el. gremma v.  

guddomleg el. 
guddommeleg adj. 

 guddomleg el. 
guddommeleg adj. 

(Ny vurdering) 

gudeleg el. gudleg adj.  gudeleg el. gudleg adj. (Ny vurdering) 
hafelle el. hagfelle f. 

(gjerde) 

hagfelle hafelle f. (gjerde)  

hakapik el. hakepik el. 

hakepigg m. 

hakepik 
hakepigg 

hakapik m.  

hakkels el. hakkelse m.  hakkels el. hakkelse m.  

handkle el. handklede n. handklede handkle n.  

hann el. hanne m.  hann el. hanne m.  

hankjønn el. hannkjønn m. hannkjønn hankjønn m.  

hanleg el. hannleg m. hannleg hanleg m.  
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harm el. harme m.  harm el. harme m.  

harp el. harpe f. 

(fiskereiskap) 

 harp el. harpe f. 

(fiskereiskap) 

 

hasp m. el. haspe f.  hasp m. el. haspe f.  

havfru el. havfrue f.  havfru el. havfrue f.  

hegd el. hogd f. (trebøyel)  hegd el. hogd f. 

(trebøyel) 

 

heilskru el. heilskruv m.  heilskru el. heilskruv m.  

heimleg el. heimsleg adj.  heimleg el. heimsleg 
adj. 

 

hemja el. hemma v.  hemja el. hemma v.  

hems el. hemse m.  hems el. hemse m.  

henta el. hente adj. 

(sjeldan) 

 henta el. hente adj. 

(sjeldan) 

 

herberge el. herbyrge n. herbyrge herberge n.  

herskapeleg el. herskapleg 
adj. 

 herskapeleg el. 
herskapleg adj. 

(Ny vurdering) 

hjå el. hos prep.  hjå el. hos prep.  

ho el. hoe f.  ho el. hoe f.  

hoft el. hofte f.  hoft el. hofte f.  

hogst el. hogster m. hogster hogst el. m. (Ny vurdering) 

holm el. holme m. holm holme m.  

hovel el. hovold f. hovold hovel f.  

hue el. huve el. lue el. luve f.  hue el. huve el. lue el. 

luve f. 

Separate oppslag i NOB, 
og bør sjåast slik. 

huia el. huja v.  huia el. huja v.  

hutaheiti el. huttaheiti 

subst. 

huttaheiti hutaheiti  subst.  

hyggeleg el. hyggjeleg adj.  hyggeleg el. hyggjeleg 
adj. 

 

høgtideleg el. høgtidleg adj.  høgtideleg el. høgtidleg 
adj. 

(Ny vurdering) 

håk el. håke m. (tosk)  håk el. håke m. (tosk)  

jar el. jare m. (kant)  jar el. jare m. (kant)  

jest el. jester m. (gjær) jester jest m. (gjær) (Ny vurdering) Åse 
undersøkjer meir. 

kabyss el. kabysse f.  kabyss el. kabysse f.  

kagg el. kagge m.  kagg el. kagge m.  

kahytt el. kahytte f.  kahytt el. kahytte f.  

kal el. kale m. (tau)  kal el. kale m. (tau)  

kaldleg el. kaldsleg adj. kaldleg kaldsleg adj.  
kanevas el. kanvas m. kanevas kanvas m.  

kei el. kjei f. (jente)  kei el. kjei f. (jente)  

kenning el. kjenning m. 

(omskriving i skaldekvad) 

 kenning el. kjenning m. 

(omskriving i 

skaldekvad) 

 

kim el. kime m.  kim el. kime m.  
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kip el. kipe f. (korg)  kip el. kipe f. (korg)  

kjel el. kjele m.  kjel el. kjele m.  

kjerald el. kjørel n.  kjerald el. kjørel n.  

kjukling el. kylling m.  kjukling el. kylling m.  

kjærast el. kjæraste m.  kjærast el. kjæraste m.  

klaff el. klaffe m.  klaff el. klaffe m.  

klode el. klote m.  klode el. klote m.  

knagg el. knagge m.  knagg el. knagge m.  

knips el. knipsk adj. 

(avvisande) 

knips knipsk adj. (avvisande)  

knok el. knoke m.  knok el. knoke m.  

knut el. knute m.  knut el. knute m.  

knøtrande el. knøttande adj. knøtrande knøttande adj.  

kogg el. kogge m.  kogg el. kogge m.  

kòs el. koss f.  kòs el. koss f.  

kran f. el. krane m.  kran f. el. krane m.  

krik el. krike m.  krik el. krike m.  

krønik el. krønike f. krønik krønike f.  

kusma m. el. kusme f.  kusma m. el. kusme f.  

kvarg el. kvark m. (fersk 

ostemasse) 

 kvarg el. kvark m.  

kvidesam el. kvisam adj.  kvidesam el. kvisam 
adj. 

 

kviksølv el. kvikksølv 

[kviksylv el. kvikksylv] n. 

kviksølv el. 
kviksylv 

kvikksølv el. kvikksylv 

n. 

Det er ikkje gjort vedtak 
om sølv/sylv. 

køy el. køye f.  køy el. køye f.  

lagom el. lugom adj.  lagom el. lugom adj.  

lea el. leda v.  lea el. leda v.  

lealaus el. ledlaus el. 

ledalaus adj. 

ledlaus el. 
ledalaus 

lealaus adj.  

led m. el. lekk m. el. ledd n.  led m. el. lekk m. el. 

ledd n. 

Ikkje heilt synonyme, jf. 
armled el. armledd. 

legd el. legde f.  legd el. legde f.  

lege el. lækjar m.  lege el. lækjar m. To oppslagsord. 

leira el. lægra v. (slå leir)  leira el. lægra v. (slå 

leir) 

To oppslagsord. 

lekkje el. lenkje f.  lekkje el. lenkje f. To oppslagsord. 

lekt el. lekte f.  lekt el. lekte f.  

lereft el. lerret n. lereft lerret n.  

lidenskapeleg el. 
lidenskapleg adj. 

 lidenskapeleg el. 
lidenskapleg adj. 

(Ny vurdering) 

line el. linje f.  line el. linje f.  

lynde el. lynne n.  lynde el. lynne n.  

makk el. mark m.  makk el. mark m.  

malm el. malme m. 

(kjerneved) 

 malm el. malme m. 

(kjerneved) 
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marianykleband el. 

marianøkleband el. 

marinykleband el. 

marinøkleband n. 

marinykleband 
el. 
marinøkleband  

marianykleband el. 

marianøkleband n.  

 

marianykleblom el. 

marianøkleblom el. 

marinykleblom el. 

marinøkleblom m. 

marinykleblom 
el. 
marinøkleblom  

marianykleblom el. 

marianøkleblom m. 

 

marimess el. marimesse f.  marimess el. marimesse 

f. 

-mess berre i 
samansetningar. 

mast el. master f. master mast f. (Ny vurdering) 

masta el. mastra adj. (tre-)  masta el. mastra adj. 

(tre-) 

 

matauk el. matauke m.  matauk el. matauke m. Auk brukt i smn.setn.; 
elles helst auke. 

medan el. mens subjunk.  medan el. mens 

subjunk. 

 

medel- el. middel- (klasse) medel- middel- (klasse)  

medels el. middels adj. medels middels adj.  

meis el. meise m. (fugl)  meis el. meise m. (fugl)  

midd el. mit m. mit midd m.  

mikjelsbær el. mikkelsbær 

n. 

mikjelsbær mikkelsbær n.  

mildleg el. mildsleg adj. mildleg mildsleg adj.  
milt el. milte m.  milt el. milte m.  

minder el. minders adj.  minder el. minders adj.  

miss el. mist m. (ta i m.)  miss el. mist m. (ta i m.)  

missa el. mista v.  missa el. mista v.  

mjell el. mjøll m. (tørrsnø)  mjell el. mjøll m. 

(tørrsnø) 

 

mjuka el. mykja v. mykja mjuka v.  

moden el. mogen adj.  moden el. mogen adj.  

modig el. motig adj. motig modig adj.  

modna el. mogna v.  modna el. mogna v.  

mora el. moroa v. (m. 

seg)seg) 

moroa mora v. (m. seg)  

mudd el. mutt m. 

(pelskufte) 

 mudd el. mutt m. 

(pelskufte) 

 

mue el. muge f. (dunge)  mue el. muge f. (dunge)  

mylse el. mylske f. (gumme)  mylse el. mylske f. 

(gumme) 

 

mørke el. mørker n.  mørke el. mørker n. (Ny vurdering) 

måke f. el. m.; el. måse m.  måke f. el. m.; el. måse 

m. 

 

måta el. måte adv. (m. stor)  måta el. måte adv. (m. 

stor) 
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nabb el. nabbe m.  nabb el. nabbe m.  

nashorn n. el. nashyrning 

m. 

nashyrning m. nashorn n.   

nip el. nipe m. 

(berghammar) 

 nip el. nipe m. 

(berghammar) 

 

nokk el. nokke m. 

(jernkrok) 

 nokk el. nokke m. 

(jernkrok) 

 

nyss el. nyst adv. (nyleg)  nyss el. nyst adv. 

(nyleg) 

 

nysn el. njos el. njosn f. njos el. njosn nysn f.  

omrømma [omrøma] v. [omrøma] omrømma v.  

ongel el. ongul m. ongul angel el. ongel m.  Ny form angel føreslått. 

ongla v.  angla el. ongla v. Ny form angla føreslått. 

openberra [openbara] v.  openberra el. openbara 

v. 

Jf. berr el. bar. 

oppstylta el. oppstyltra adj. oppstyltra oppstylta adj.  

ostre el. østers f. ostre østers f.  

overtru el. ovtru f.  ovtru el. overtru f.  

peng el. penge m.  peng el. penge m.  

pinesam el. pinsam adj.   pinesam el. pinsam adj. (Ny vurdering) 
pinn el. pinne m.  pinn el. pinne m.  

pins el. pinse f. el. m. (-helg) pins pinse f. el. m. (-helg)  

poda el. pota v. pota poda v.  

pols el. polsk m. (dans) polsk pols m. (dans)  

premi el. premie m. premi premie m.  

publikumar el. 

publikummar m. 

publikumar publikummar m.  

rabb el. rabbe m. (berg-)  rabb el. rabbe m. (berg-

) 

 

rakkel el. rakl n. rakl rakkel n.  

rakst el. rakster m. rakster rakst m. (Ny vurdering) 

ramnsvart el. ramsvart adj.  ramsvart el.  ramnsvart 

adj. 

Av ramn- og ram-, jf. 
ramsalt. To oppslag. 

rang el. vrang adj.  rang el. vrang adj. Ulik tyding, to oppslag 

raudåt el. raudåte f. 

(småkreps) 

 raudåt el. raudåte f.  

rein el. reine f. (åker-)  rein el. reine f. (åker-)  

reis el. reise f.  reis el. reise f.  

rekkevidd el. rekkjevidd f.  rekkevidd el. rekkjevidd 

f. 

Sjå det i samanheng med 
breidd, lengd, vidd. 

rengja [renga] el. vrengja 

[vrenga] v. 

rengja [renga] renga el. vrengja v.  

rinskvin el. rhinskvin m. rinskvin  rhinskvin m.  

rip el. ripe f. (båt-)  rip el. ripe f. (båt-)  

rip n. el. ripe f. (strek)  rip n. el. ripe f. (strek) To oppføringar. 

rode el. rote f. (adm. eining) rote rode f. (adm. eining)  
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rosekål el. rosenkål m. rosekål rosenkål m.  

rue el. ruve f. (dunge)  rue el. ruve f. (dunge)  

runn el. runne m. (kratt)  runn el. runne m. 

(kratt) 

 

rydja el. rydda v.  rydja el. rydda v. To oppføringar 

ryft f. el. ryfte n. 

(vevbreidd; del av veg, 
stund) 

 ryft f. el. ryfte n. 

(vevbreidd; del av veg, 
stund) 

 

rygga el. ryggja [rygga] v.  rygga el. ryggja v.  

røseleg el. røsleg adj.  røseleg el. røsleg adj. (Ny vurdering) 
røye el. røyr f. (fisk)  røye el. røyr f. (fisk)  

rånokk el. rånokke m. 

(enden av ei rå) 

 rånokk el. rånokke m. 

(enden av ei rå) 

 

samvere f.; el. samvær el. 

samvære n. 

 samvere f.; el. samvær 

el. samvære n. 

(Jf. fråvær og nærvær) 
eiga sak 

sausenebb m. el. n.; el. 

sausenebbe f. 

 sausenebb m. el. n.; el. 

sausenebbe f. 

 

sen el. sene f.  sen el. sene f.  

sipet el. sipete el. siput; el. 

sippet el. sippete el. sipput 

adj. 

sippet el. 
sippete el. 
sipput 

sipet el. sipete el. siput 

adj. 

 

sjaga el. skjaga v. skjaga sjaga v.  

sjapp el. sjappe f. sjapp sjappe f.  

sjuking el. sjukling m. sjuking sjukling m.  

skamleg el. skammeleg adj.  skamleg el. skammeleg 
adj. 

(Ny vurdering) 

skantil el. skantile n. 

(gjødselrenne i fjøs) 

 skantil el. skantile n. 

(gjødselrenne i fjøs) 

 

skar el. skard n. (fjell-, glas-

) 

 skar el. skard n. (fjell-, 

glas-) 

 

skilaupar el. skiløpar el. 

skiløypar m. 

skilaupar  skiløpar el. skiløypar m. Laupar er ute før. Løypar 
er eige oppslagsord. 

skir el. skjær adj.  skir el. skjær adj.  

skjeggjet el. skjeggjete el. 

skjeggjut [skjegget el. 

skjeggete el. skjeggut] 

skjeggjet el. 
skjeggjete el. 
skjeggjut 

 skjegget el. skjeggete 

el. skjeggut adj. 

 

skjøneleg el. skjønleg el. 
skjønneleg adj. 

skjønneleg skjøneleg el. skjønleg 
adj. 

(Ny vurdering) 

skjørna el. skøyrna v. skjørna skøyrna v. Jf. skøyr (skjør er ute). 

skjøtta el. skøyta v. (stella, 

passa) 

skøyta skjøtta v.  

skodd el. skodde f.  skodd el. skodde f.  

skramme el. skråme f. 

(rispe) 

skråme skramme f.  

skru el. skrua el. skruva v. skrua el. skruva  skru v. Skru og skrua er a- el. e-
verb; skruva er a-verb. 

skrue el. skruve m. skruve skrue m.  
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skuls el. skult adj. skult skuls adj.  

skur el. skurd m. (det å 

skjera) 

 skur el. skurd m. (det å 

skjera) 

Jf. treskurd, som er 
eineform. 

skår el. skåre m. (ljådrag)  skår el. skåre m. 

(ljådrag) 

 

skårung el. skårunge m. 

(måkeunge; førstereisgut) 

 skårung el. skårunge m. 

(måkeunge; 

førstereisgut) 

 

slegel el. sliul m. (tust)  slegel el. sliul m. (tust)  

sleid el. sleide m. 

(maskindel) 

 sleid el. sleide m. 

(maskindel) 

 

slett el. slette f. slett slette f.  

sli el. sly n. (slim)  sli el. sly n. (slim)  

slir el. slire f. (kniv og s.)  slir el. slire f. (kniv og 

s.) 

 

slisk el. sliske m. (planke)  slisk el. sliske m. 

(planke) 

 

sliss el. slisse m. (spalte)  sliss el. slisse m. 

(spalte) 

 

slunta el. sluntra v. slunta sluntra v.  

slåstkjempe [slåsskjempe] f. [slåsskjempe] slåstkjempe f.  

slodd el. slodde f. el. m. 

(reiskap) 

 slodd el. slodde f. el. m. 

(reiskap) 

 

smakeleg el. smakleg adj.  smakeleg el. smakleg 
adj. 

(Ny vurdering) 

snekke el. snekkje f. (båt)  snekke el. snekkje f. 

(båt) 

 

snerk el. snerke m. (hinne)  snerk el. snerke m. 

(hinne) 

 

snitt el. snitte m. 

(smørbrød) 

 snitt el. snitte m. 

(smørbrød) 

 

sno el. snoa v.  sno el. snoa v.  

snurrebass el. snurrebasse 

m. 

 snurrebass el. 

snurrebasse m. 

 

snut el. snute m.  snut el. snute m.  

snylta el. snyltra v. snyltra snylta v.  

snyt el. snyta adv. (s. full)  snyt el. snyta adv. (s. 

full) 

 

snø el. snøa v.  snø el. snøa v.  

sponsar el. sponsor m. sponsar sponsor m.  

sprel el. sprell n. sprel sprell n.  

sprela el. sprella v. sprela sprella v.  

spryd el. spryt f. 

(baugspryd) 

spryt spryd f.  

spyttebakk el. spyttebakke 

m. 

 spyttebakk el. 

spyttebakke m. 
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spøkeri el. spøkri n. spøkri spøkeri n.  

stallar el. stallare m. 

(hovmeister i norrøn tid) 

 stallar el. stallare m. 

(hovmeister i norrøn 

tid) 

 

stapp el. stappa adv. (s. 

mett) 

 stapp el. stappa adv. (s. 

mett) 

 

star el. stare m. (fugl)  star el. stare m. (fugl)  

stebarn el. stykbarn n.  stebarn el. stykbarn n. To oppslag 

steins el. steinsens adv. steins stein el. steinsens adv. Nytt: stein 

stiftelse m. el. stifting f.  stiftelse m. el. stifting f.  

still el. stille adj.  still el. stille adj.  

strid [stri] adj.  stri el. strid adj.  

stua el. stuva v.  stua el. stuva v.  

stygg el. stygge m. 

(mothug) 

 stygg el. stygge m. 

(mothug) 

 

styggeleg el. styggjeleg adv. styggjeleg styggeleg adv.  

stylte el. styltre f. styltre stylte f.  

styrkebelte el. styrkjebelte 

n. 

 styrkebelte el. 

styrkjebelte n. 

 

sul el. suvl n. (kjøtmat)  sul el. suvl n. (kjøtmat)  

sve el. svede f. (avsvidd 

mark) 

 sve el. svede f. (avsvidd 

mark) 

 

sveia el. sveiga v. (bøya)  sveia el. sveiga v. 

(bøya) 

 

svevn el. søvn m.  svevn el. søvn m.  

svimla el. svimra v.  svimla el. svimra v.  

svor el. svord m.  svor el. svord m.  

sykn el. sykne f.  sykn el. sykne f.  

tagg el. tagge m. (sinna-)  tagg el. tagge m. 

(sinna-) 

 

tagg el. takk m. (hjorte-)  tagg el. takk m. (hjorte-

) 

 

tallerk el. tallerken m.  tallerk el. tallerken m.  

tars el. tarse m. (mellomfot 

på fugl) 

 tars el. tarse m. 

(mellomfot på fugl) 

 

tass el. tasse m.  tass el. tasse m.  

teie el. tægje f. (fletta korg)  teie el. tægje f. (fletta 

korg) 

 

teiebær el. tågebær n.  teiebær el. tågebær n.  

teist el. teiste m. (fugl)  teist el. teiste m. (fugl)  

tenest el. teneste f. tenest teneste f.  
testament el. testamente n.  testament el. 

testamente n. 
 

tilhengar el. tilhengjar m.  tilhengar el. tilhengjar 
m. 

 

tipp el. tips n. tipp tips n.  
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tiriltunge el. tiritunge f. tiritunge tiriltunge f.  
tistet el. tistete el. tistut; el. 
tistret el. tistrete el. tistrut 

 tistet el. tistete el. tistut; 
el. tistret el. tistrete el. 
tistrut 

 

tit el. tite f. (fugl)  tit el. tite f. (fugl)  
tjære el. tjøre f.  tjære el. tjøre f.  
toddi el. toddy m.  toddi el. toddy m.  
tommelfinger el. 
tumarsfinger m. 

tumarsfinger tommelfinger m.  

tomreipa el. tomreipes adj.  tomreipa el. tomreipes 
adj. 

 

tora el. torna v.  tora el. torna v.  
trekt  trakt el. trekt f.  
trakta el. trekta v.  trakta el. trekta v.  
 

Det som stod att i denne saka, blir teke opp i neste møte. 

 

Vedtak: 

1. Nemnda ønskjer eit oversyn over substantiv som har valfri 0-ending eller -e. 
2. Nemnda vil ha eit oversyn over substantiv som har valfri 0-ending eller -er, og vurdera 

dei på nytt samla. 
3. Nemnda ønskjer eit oversyn over adjektiv med e- framfor -leg, også dei som ikkje har det 

i dag, for å vurdera dei samla. 
4. Nemnda ønskjer ei eiga sak på ord som endar på -vær og -vere. 
5. Nemnda ønskjer ei eiga sak på breidd, lengd og vidd. 
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6 NORMERING – FORMVERKET 

 

ADJEKTIV OG ADVERB 

 

Førebels vedtak om: 

A. Hokjønn og inkjekjønn av adjektiv på -en, inkl. liten  
B. Komparativ og superlativ av visse stadadverb 
C. Skrivemåten av ein del preposisjonar og adverb 

 
 
 

A. ADJEKTIV PÅ -EN 

 
 
Førebels vedtak, adjektiv på -en: 
 
 
Denne bøyinga gjeld i dag: Desse formene 

går ut: 
Denne bøyinga blir 
gjeldande i ny 
rettskriving: 

Merknad 

open – open [opi] – ope/opi 
[opent] – opne 

opi [opi] open – open – ope el. 
opent – opne 

 

liten – lita [liti] – lite – små(e) [liti] liten – lita – lite – små(e)  
 
 
 

 

B. KOMPARATIV OG SUPERLATIV AV VISSE STADADVERB  

 
 

Førebels vedtak, komparativ og superlativ av visse stadadverb: 
 

Denne bøyinga gjeld i dag: Desse formene 
går ut: 

Denne bøyinga blir gjeldande 
i ny rettskriving: 

Merknad 

att – attare/attre – 
attarst/attast 

attare – attast  att – attre – attarst   

bak – bakare/bakre – 
bakarst/bakast 

bakare – bakast  bak – bakre – bakarst   

bort(e) – bortare/bortre – 
bortast 

bortare bort(e) – bortre – bortast  

hit – hitare/hitre – hitast hitare hit – hitre – hitast  
inn(e) – indre – innarst/inst  inn(e) – indre – innarst/inst   
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nord – nordre/nørdre –  nørdst nørdre nord – nordre – nørdst  
sør – syndre/søre –  synst syndre sør – søre – synst  
under – undre – underst/undst  under – undre – underst/undst   
ytre – ytst/yttarst  ytre – yttarst/ytst   
 

 

C. SKRIVEMÅTEN AV EIN DEL PREPOSISJONAR OG ADVERB 

 
Førebels vedtak om skrivemåten av ein del preposisjonar og adverb: 
 
Dagens rettskriving: Desse formene går ut: Desse formene blir ståande 

i ny rettskriving: 
attafor el. attanfor prep.  attafor el. attanfor prep. 
attafrå el. attanfrå adv.  attafrå el. attanfrå adv. 
austafrå el. austfrå prep., adv.  austafrå el. austanfrå el. 

austfrå prep., adv. 
austantil el. austatil prep., adv.  austatil el. austantil prep., 

adv. 
   
bakafor el. bakanfor prep., adv.  bakafor el. bakanfor prep., 

adv. 
bakafrå el. bakanfrå el. bakanifrå 
adv. 

 bakafrå el. bakanfrå el. 
bakanifrå adv. 

bergemellom el. bergimellom adv. bergemellom adv. bergimellom adv. 
bortafor el. bortanfor prep.  bortafor el. bortanfor prep. 
bortafrå el. bortanfrå prep.  bortafrå el. bortanfrå prep. 
bygdemellom el. bygdimellom adv. bygdemellom adv. bygdimellom adv. 
   
derfrå el. derifrå adv.  derfrå el. derifrå adv. 
   
framafor el. framanfor prep.  framafor el. framanfor prep. 
framafrå el. framanfrå prep.  framafrå el. framanfrå prep. 
framaføre el. framanføre prep.  framaføre el. framanføre prep. 
framantil el. framatil prep., adv.  framatil el. framantil prep., 

adv. 
framgjennom el. framigjennom prep.  framgjennom el. 

framigjennom prep. 
frami el. frammi prep. frammi prep. frami prep. 
fyrstundes el. førstundes adv. (dativ 
av fyrstunni) 

fyrstundes adv. førstundes adv. 

   
gardemellom el. gardimellom adv. gardemellom adv. gardimellom adv. 
   
halvveges el. halvvegs adv.  halvveges el. halvvegs adv. 
heimafor el. heimanfor prep.  heimafor el. heimanfor prep. 
heimafrå el. heimanfrå adv.  heimafrå el. heimanfrå adv. 
heimantil el. heimatil adv.  heimatil el. heimantil adv. 
herfrå el. herifrå adv.  herfrå el. herifrå adv. 
hitafor el. hitanfor prep., adv.  hitafor el. hitanfor prep., adv. 
hovudstup el. hovudstupes el. hovudstup el. hovudstups adv. 



17 
 

hovudstups adv. hovudstupes adv. 
husemellom el. husimellom adv. husemellom adv. husimellom adv. 
   
innafor el. innanfor prep., adv.  innafor el. innanfor prep., adv. 
innafrå el. innanfrå prep., adv.  innafrå el. innanfrå prep., adv. 
innaføre el. innanføre prep.  innaføre el. innanføre prep. 
innatil el. innantil prep.  innatil el. innantil prep. 
   
landemellom el. landimellom adv. landemellom adv. landimellom adv. 
langveges el. langvegs adv.  langveges el. langvegs adv. 
longe el. longo adv. longo adv. longe adv. 
   
nedafor el. nedanfor prep., adv.  nedafor el. nedanfor prep., 

adv. 
nedafrå el. nedanfrå prep., adv.  nedafrå el. nedanfrå prep., 

adv. 
nedatil el. nedantil prep., adv.  nedatil el. nedantil prep., adv. 
nordafrå el. nordfrå prep., adv.  nordafrå el. nordanfrå el. 

nordfrå prep., adv. 
nordatil el. nordantil prep., adv.  nordatil el. nordantil prep., 

adv. 
   
ovafor el. ovanfor prep., adv.  ovafor el. ovanfor prep., adv. 
ovafrå el. ovanfrå el. ovanifrå prep.  ovafrå el. ovanfrå el. ovanifrå 

prep. 
ovapå el. ovanpå prep., adv.  ovapå el. ovanpå prep., adv. 
ovatil el. ovantil prep., adv.  ovatil el. ovantil prep., adv. 
   
stundemellom el. stundimellom adv. stundemellom adv. stundimellom adv. 
sønnatil el. sønnantil prep., adv.  sønnatil el. sønnantil prep., 

adv. 
sørafrå el. sørfrå prep., adv.  sørafrå el. søranfrå el. sørfrå 

prep., adv. 
   
utaboks el. utanboks adv.  utaboks el. utanboks adv. 
utafor el. utanfor prep.  utafor el. utanfor prep. 
utafrå el. utanfrå prep.  utafrå el. utanfrå prep. 
utalands el. utanlands adv.  utalands el. utanlands adv. 
utapå el. utanpå prep.  utapå el. utanpå prep. 
utatil el. utantil prep.  utatil el. utantil prep. 
   
veggemellom el. veggimellom adv. veggemellom adv. veggimellom adv. 
vestafrå el.  vestfrå prep., adv.  vestafrå el. vestanfrå el. 

vestfrå prep., adv. 
vonom el. vonoms adv.  vonom el. vonoms adv. 
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PRONOMEN OG DETERMINATIV 

 

PRONOMEN 

 
Førebels vedtak, personlege pronomen: 
 
Denne bøyinga gjeld i dag: Desse formene 

går ut: 
Denne bøyinga blir 
gjeldande i ny 
rettskriving: 

Merknad 

eg – meg   eg – meg   
du – deg   du – deg   
han – han el. honom honom han – han   
ho – ho el. henne  ho – ho el. henne  
det – det   det – det   
me el. vi – oss  me el. vi – oss  
de – dykk   de – dykk  Jf. dykkar 
dei – dei   dei – dei   
 

Vedtak: 
Åse, Marit og Tore Elias lagar eit diskusjonsgrunnlag om de/dykk og dokker/dåkker og legg det 
ut på bloggen. 
 
 

DETERMINATIV 

 

Førebels vedtak, ein del determinativ: 

Denne bøyinga gjeld i dag: Desse formene 
går ut: 

Denne bøyinga blir 
gjeldande i ny 
rettskriving: 

Merknad 

hennar [hennes] [hennes] hennar   
deira [deires] [deires] deira   
annan [annen], anna [onnor], 
anna, andre 

[annen] [onnor] annan, anna, anna, andre  

nokon – noka [nokor] – noko – 
nokon/nokre  
[noen – noen – noe – noen] 

[nokor]; noen – 
noen – noe – 
noen 

nokon – noka– noko – 
nokon/nokre  
 

 

eigen – eiga [eigi] – eige – eigne [eigi] eigen – eiga– eige – eigne  
sjølv, fl. sjølv el. sjølve  sjølv, fl. sjølv el. sjølve  
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VERB 

 

INFINITIV 

 
Vedtak: 
Aud og Unn lagar eit innlegg til nettsida om kløyvd infinitiv. Me tek saka opp att på neste møte. 

 

PRESENS PÅ [-ER] AV STERKE VERB 

 
Førebels vedtak, presens på [-er] av sterke verb: 
Klammeforma [-er] går ut, slik at presensforma blir f.eks. bit, kjem (før: bit [biter], kjem 

[kjemer]). 

 

 

PERFEKTUM PARTISIPP AV STERKE VERB PÅ -I  

 
Førebels vedtak, perfektum partisipp av sterke verb på -i: 
Perfektum partisipp av sterke verb på -i går ut av nynorsk rettskriving (før: valfritt lese/lesi). 

 

 

REFLEKSIVFORMER PÅ [-S] 

 
Førebels vedtak, refleksivformer på [-s] 
Refleksivforma -s går ut av nynorsk rettskriving, og forma med -st blir eineform (før: t.d. finnast 

[finnas]). 

 

 

STERKE OG SVAKE VERB MED KORT OG LANG FORM I INFINITIV OG ANDRE 
DOBBELFORMER 

 
Verba det her er gjort vedtak om, inneheld fleire problemstillingar: 

1. Kort eller lang form i infinitiv: gli(da) 
2. Valfridom mellom sterkt og svakt presens og perfektum partisipp av sterke verb som i 

infinitiv sluttar på trykktung rotvokal: glid el. glir, glide el. glidd 
3. Sluttkonsonant i preteritum av ein del sterke verb: bad, glei/gleid 
4. Svak eller sterk bøying i preteritum av nokre få verb: gneid/gnidde 
5. -dd eller -dt i verb som har svak bøying i perfektum partisipp: glidd el. glidt 
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6. Variantane gi/gje(va), gå/ganga, stå/standa 

 
Framlegg til førebels vedtak, sterke og svake verb med kort og lang form i infinitiv og andre 
dobbelformer: 
 

1. Dei lange infinitivsformene av verba ovanfor går ut av rettskrivinga, med desse unntaka: 
li/lida, ri/rida, skri/skrida, stri/strida; vidare fly/flyga, fø/føda, og skada, som blir 
eineform.  
 

2. Sterke verb på utlydande trykktung vokal kan ha svakt presens og svakt perfektum 
partisipp ved sida av dei sterke formene: glir – glidd ved sida av glid – glide.  

Når det gjeld verba dra, la og ta, blir den svake bøyinga (som tidlegare var klammeform,) 

jamstelt med den sterke: drar – dratt. 

3. Preteritumsformene bad, drog og gav skal framleis vera eineformer i nynorsk-
rettskrivinga. Preteritumsforma [sto] fell bort, og stod blir eineform.  

Verba med valfri sluttkonsonant etter diftongen ei i preteritum skal framleis ha valfrie 

former med eller utan sluttkonsonant: glei/gleid. 

4. Det skal framleis vera valfritt å kunna bruka sterk eller svak bøying av verba gni, skli, stri 
og vri i preteritum: gni – gnir – gridde – gnidd el. gni – gnid – gneid – gnide. 
 

5. Verb med stamme som endar på -0, -d, -g eller -v i infinitiv, får -dd eller -d som ending i 
perfektum partisipp: sydd, gnidd, bygd, levd. Det gjeld likevel ikkje partisippformene av 
seia, ta, la, som skal heita sagt, tatt, latt. 
 

6. Ganga og standa går ut av nynorsk rettskriving. Gi og gje skal vera jamstelte 
verbbøyingar framleis. 

 
 
Nedanfor følgjer eit samla oversyn over følgjene av vedtaka ovanfor: 

Sterke verb som har både kortform og langform i infinitiv: 

 
Dagens rettskriving Desse formene går ut: Desse formene blir ståande 

i ny rettskriving: 
Desse fem verba går likt:   
gli/glida, glir/glid, glei/gleid, 
glide/glidi/glidd/glidt 

glida, glidi/glidt gli, glir/glid, glei/gleid, 
glidd/glide 

li/lida, lir/lid, lei/leid, 
lide/lidi/lidd/lidt 

lidi/lidt li/lida, lir/lid, lei/leid, 
lidd/lide 

ri/rida, rir/rid, rei/reid, 
ride/ridi/ridd/ridt 

ridi/ridt ri/rida, rir/rid, rei/reid, 
ridd/ride 

skri/skrida, skrir/skrid, 
skrei/skreid, 
skride/skridi/skridd/skridt 

skridi/skridt skri/skrida, skrir/skrid, 
skrei/skreid, skridd/skride 

svi/svida, svir/svid, svei/sveid, 
svide/svidi/svidd/svidt 

svida, svidi/svidt svi, svir/svid, svei/sveid, 
svidd/svide 
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Desse fire verba går likt:   
gni/gnida, gnir/gnid, 
gnei/gneid, gnide/gnidi; el. 
gnir/gnider, gnidde, 
gnidd/gnidt 

gnida,  gnidi; gnider, gnidt gni, gnir/gnid, gnei/gneid, 
gnidd/gnide 

skli/sklida, sklir/sklid, 
sklei/skleid, sklide/sklidi; el. 
sklir/sklider, sklidde, 
sklidd/sklidt 

sklida,  sklidi; sklider, sklidt skli, sklir/sklid, sklei/skleid, 
sklidd/sklide 

stri/strida, strir/strid, 
strei/streid, stride/stridi; el. 
strir/strider, stridde, 
stridd/stridt 

stridi; strider, stridt stri/strida, strir/strid, 
strei/streid, stridd/stride 

vri/vrida, vrir/vrid, 
vrei/vreid, vride/vridi; el. 
vrir/vrider, vridde, vridd/vridt 

vrida,  vridi; vrider, vridt vri, vrir/vrid, vrei/vreid, 
vridd/vride 

   
Enkeltverb:   
be/beda, ber/bed, bad, 
bede/bedi/bedd/bedt 

beda, bedi/bedt be, ber/bed, bad, bedd/bede 

by/byda [bjoda], byr/byd, 
baud, bode/bodi; el. byr/byder, 
bydde, bydd/bydt 

byda [bjoda], bodi; byder, 
bydt 

by, byr/byd, baud, bode; el. 
byr, bydde, bydd 

dra, dreg [drar], drog, 
drege/dregi [dradd/dratt]; el. 
draga, dreg, drog, drege/dregi 

draga, dregi dra, dreg, drog, drege; el. drar, 
drog, dratt 

fly/flyga, flyr/flyg, flaug, 
floge/flogi 

flogi fly/flyga, flyr/flyg, flaug, floge 

gi, gir, gav, gitt; el. gje/gjeva, 
gjev, gav, gjeve/gjevi 

gjeva, gjevi gi, gir, gav, gitt; el. gje, gjev, 
gav, gjeve  

la/lata,  lèt [lar], lét, late/lati 
[latt] (som hjelpeverb) 

lata, lati la, lèt, lét, late; el. lar, lét, latt 
(som hjelpeverb) 

ta/taka, tek [tar], tok, 
teke/teki [tatt] 

taka, teki ta, tek, tok, teke; el. tar, tok, 
tatt 

tre/treda, trer/tred, tro/trod, 
trede/tredi; el. trer/treder, 
tredde, tredd/tredt (trø) 

treda, tred, tro/trod, 
trede/tredi; treder, tredt 

tre, trer, tredde, tredd (trø) 

 
 
 
Svake verb som har både kortform og langform i infinitiv: 
 
Dagens rettskriving Desse formene går ut: Desse formene blir ståande 

i ny rettskriving: 
bla/blada, blader/blar, 
bladde, bladd/bladt 

blada, blader, bladt bla, blar, bladde, bladd 

blø/bløda, bløder/blør, 
blødde, blødd/blødt 

bløda, bløder, blødt blø, blør, blødde, blødd 

flø/fløda, fløder/flør, flødde, 
flødd/flødt  

fløda, fløder, flødt flø, flør, flødde, flødd 

fø/føda, føder/før, fødde, 
fødd/født (fôra; få barn) 

født fø el. føda, før el. føder, fødde, 
fødd (fôra; få barn) 
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gjø/gjøda, gjøder/gjør, 
gjødde, gjødd/gjødt (fôre) 

gjøda, gjøder, gjødt gjø, gjør, gjødde, gjødd (fôre) 

gla/glada, glader/glar, 
gladde, gladd/gladt 

glada, glader, gladt gla, glar, gladde, gladd 

gle/gleda, gleder/gler, gledde, 
gledd/gledt 

gleda, gleder, gledt gle, gler, gledde, gledd 

glø/gløda, gløder/glør, 
glødde, glødd/glødt 

gløda, gløder, glødt glø, glør, glødde, glødd 

grø/grøda, grøder/grør, 
grødde, grødd/grødt 

grøda, grøder, grødt grø, grør, grødde, grødd 

ha/hava, har, hadde, hatt hava ha, har, hadde, hatt 
kle/kleda, kleder/kler, kledde, 
kledd/kledt 

kleda, kleder, kledt kle, kler, kledde, kledd 

kvi/kvida, kvider/kvir, kvidde, 
kvidd/kvidt 

kvida, kvider, kvidt kvi, kvir, kvidde, kvidd 

la/lada, lader/lar, ladde, 
ladd/ladt (laste, l. børsa) 

lada, lader, ladt la, lar, ladde, ladd (laste, l. 
børsa) 

lø/løda, løder/lør, lødde, 
lødd/lødt 

løda, løder, lødt lø, lør, lødde, lødd 

rå/råda, råder/rår, rådde, 
rådd/rådt 

råda, råder, rådt rå, rår, rådde, rådd 

ska/skada, skader/skar, 
skadde, skadd/skadt 

ska, skar, skadt skada, skader, skadde, skadd 

skru/skrua, skruar, skrua, 
skrua; el. skruer/skrur, 
skrudde, skrudd/skrutt; el. 
skruva, -ar, -a, -a 

skrua, skruar, skrua, skrua; el. 
skruer, skrutt; el. skruva, -ar, 
-a, -a 

skru, skrur, skrudde, skrudd 

spa/spada, spader/spar, 
spadde, spadd/spadt 

spada, spader, spadt spa, spar, spadde, spadd 

ste/steda, steder/ster, stedde, 
stedd/stedt (ta i teneste) 

steda, steder, stedt ste, ster, stedde, stedd 

sva/svada, svader/svar, 
svadde, svadd/svadt (sleppe 
borken) 

svada, svader, svadt sva, svar, svadde, svadd 

træ/træda, træder/trær, 
trædde, trædd/trædt (t. nåla) 

træda, træder, trædt træ, trær, trædde, trædd 

va/vada, vader/var, vadde, 
vadd/vadt (vassa) 

vada, vader, vadt va, var, vadde, vadd 

 

 

Ganga og standa: 

Dagens rettskriving Desse formene går ut: Desse formene blir ståande 
i ny rettskriving: 

ganga, gjeng, gjenge/gjengi 
og imp. gakk 

ganga, gjeng, gjenge/gjengi 
og imp. gakk 

Jf. gå. 

standa, stend, stade/stadi standa, stend, stade/stadi Jf. stå. 
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Partisipp av verb med stamme som endar på 0, -d, -g, -v 

Mønster Dagens rettskriving (døma er 
mønster for si gruppe): 

Desse formene går 
ut: 

Desse formene blir 
ståande i ny 
rettskriving: 

0 nå, når, nådde, nådd/nått nått nå, når, nådde, nådd 
-d blø/bløda, bløder/blør, blødde, 

blødd/blødt 
bløda, bløder, blødt blø, blør, blødde, blødd 

-g byggja, byggjer, bygde, bygd/bygt bygt byggja, byggjer, bygde, 
bygd 

-v leva, lever, levde, levd/levt levt leva, lever, levde, levd 
 

 

7 YMSE 

 

Neste møte er som avtala måndag 11. oktober til tysdag 12. oktober. på Sem Gjestegård, Asker. 
Møtetid blir frå kl. 12.30 til ca. kl. 19.00 måndag og frå kl. 8.30 til kl. 15 tysdag. 

 

Aud Søyland refererte. 

 


